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Ilhre Gaming Maus verbinden

Lahelaehind.
Y

Firmware aktualisieren und anpassen ngar o seurato gaming

Ihre ing Maus als Maus einrichten 1. Schliefen Sie Ihre Gaming Maus tiber das mitgelieferte C

Verbinden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C*-zu-Typ-A-Kabel mit @ Kabel an lhren Computer an, verbinden Sie dann den
Ihrer Gaming Maus und mit einem USB-Anschluss an lhrem USB-Dongle mit einem USB-Anschluss.

Computer 2. Besuchen Sie die Gear Link-Webseite, um die Firmware

Onboard settings adjustment Atualizar o firmware e personalizar
guragdo do seu rato gammg como um rato com fios 1. Ligue o seu rato gaming ao seu computador usando o
Ligue o cabo USB Type-C* para Type-A incluido ao seu rato cabo incluido e ligue o adaptador USB a uma porta USB.
gaming e a uma porta USB do seu computador. @ 2. Visite o site da Gear Link para atualizar o firmware do
seu mouse gamer e dongle, e para personalizar seu
mouse gamer.
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Description Key Combination Lighting effect
Hold Left-click button

+ Right-click button

The Scroll LED will blink red once the key combination is held Configuragdo do seu rato gaming como um rato Wireless RF

Hardware Reset down until the reset is complete. The scroll LED will blink green Ihre Gam_i"g Maus als WLAN-drahtIoge Maus einrichten Ihrer Gaming Maus und Ihres Dongles zu aktualisieren 1. Ligue o adaptador USB a uma porta USB do seu computador. .
RUOLG HARPE Il HCE e g
utton for 3 seconds : Ihrem Computer. o ireless RF 2.46. sando 0 modo Zona
2. Legen Sie den Schalter fir die Verbindung auf RF 2,46 Zone-Modus verwenden Configuragdo do seu rato gaming como um rato wireless 0 modo de zona permite 0 maximo desempenho do
E(())l!\(:lf?rzlé)l:]t?:nn: The Scroll LED will blink red, indicating that you have enabled WLAN-Modus fest P - Der Zone-Modus ermdglicht eine maximale Mausleistung, Blugtooth" ox e s desativan%f) as fungdes selecionadgs que afetam o
WIRELESS GAMING MOUSE Zone mode . Zone mode, pressing the same key combination will revert back Ihre Gaming Maus als Blueto s Maus einrichten ’ i " o o Defina o comutador do modo de ligagéo para o modo Bluetooth®. desempenho enquanto ativado. Para obter mais informagdes
Backward button in RF a1l Legen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf Bluetooth-Modus indem bestimmte Funktionen deaktiviert werden, die CIT) 3 i
2 4G Wireless mode | 1© the default mode and the Scroll LED will blink blue. o die Leistung beeintrachtigen, wahrend sie aktiviert . o =8 sobre 0 modo Zone e as fungdes desativadas quando o
BY5R / Model: P723 . im luetooth-Modus mit zusatzlichen Host-Gerdten (max. 3) =2 ' RS informationen zum Zone-Modus und den Emparelhar 0 modo Bluetooth com dispositivos host adicionais (max. 3) modo Zone é ativado, visite o site do produto.
Cycles through the following polling rates: koppeln ’ Funktionen, die deaktiviert sind, wenn der Zone-Modus ; Be_fl"a 0 COTT;UfathT do f_T:deO Sgtﬂgadﬁa%ﬁafa g"flﬂao‘jo |t3|ll;-'100'{l 5
i i i wiert st fi i i . Prima e mantenha premido o botéo de Emparelhamento durante
Qa}uﬁglfﬁsgg %m{di . g;rr?ﬂ;aﬁgﬂrb(w)mo JANA MOYaTKy 125 Hz (red) / 250 Hz (purple) / 500 Hz (blue, BT not supported) Legen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf Bluetooth-Modus aktiviert ist, finden Sie auf der Produktseite. sequndos até que 0s LED do seu rato gaming comecem a piscar em
Pairing button + /1000 Hz (green, BT not supported) / 2000 Hz (yellow, BT not fest. azul. Assim que o rato gaming tiver sido emparelhado com sucesso, o
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Guide de démarrage rapide (FR)
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* Ve recommend uging the wireless dongle extender when using the mouse in 2.4GHz mode.
TR SRR RF 2461z FISEIH - (HRAMEEEEERY -
RANEW S AR RF 2.46Hz TTARBGIR - B TR REAMIERE -

**  Only use the wireless dongle extender for the wireless dongle.

GBS 0 B £ 28 03 7] ) A0 A RG2S -
TR BT ACR A AT R TR -

* Remove the pre-installed mouse feet before installing the bundled mouse feet.
ISR 1077 LADIS - AR R EARIAYEDSE -
WEBRRANORENE - ARHRLMHNOMES -

#*x+ Ve do not recommend uging the bundled glass mouse ‘eﬂ vndl a glass mouse pad.
ARG BB Y B RS BRI 9 — e
TR B A B IR BRI 5 IR B ES — @um o

Specifications*

Resolution DPI 1 DPI2 DPI 3 (Default) | DPI 4
100 DPI to 42000 DPI 400 DPI 800 DPI 1600 DPI 3200 DPI

*  You may customize the DPI settings for DP1 1-4 through Armoury Crate or the DP1 On-The-Scroll tuning function.

Mouse features / /BB INHE / RARIIAE

USB Type-C® connector / USB Type-C® 5#4%1¢ / USB
Type-C® 0

© DPIbutton / DPI $%5R / DPI 24

@ Leftclick button / 7088 / %82 @
@ Scroll wheel / 558 / &5

@ Right-click button / 588 / Gi@ © Pairing button / B2 3h | BNV

@ Forward button / [ERIIESR / EAIRE @ Optical sensor / YCERELISE | NS BMI28

® Connection mode switch / SEREICHNIRBFARD / e

© Backward button / [#&128R / [EGIRE B RFFR

O Mouse feet/ SBELRIE / BARMIE

Polling rate level switch Backward button

Sensor Lift-off-distance = Pairing button +
level switch Forward button

supported) / 4000 Hz (blue-green, BT not supported) / 8000 Hz
(white,

* The polling rate booster is not supported for this product. 2000 Hz, 4000 Hz, and 8000
Hz can be reached with the bundulp ed

BT not supported)

led wireless dongle connected.

Cycles through the following lift-off-distances:

Low (red, default) / High (purple)

Profile switching

ROG HARPE Il ACE

WSS L Uik

Profile | HotKey | Lighting effect
Profile 1 Color Cycle
Profile 2 Breathing (purple)
Profile 3 (gsﬁ Static (blue)
Profile 4 P Breathing (green)
Profile 5 Reactive (yellow)

Connecting your gaming mouse

Setting up your gaming mouse as a wired mouse
Connect the bundled USB Type-C® to Type-A cable to your @

gaming mouse and a USB port on your computer

Setting up your gaming mouse as a RF wireless mouse

1. Connect the USB dongle to a USB port on your
computer.

2. Setthe connection switch to the RF 2.4G Wireless
mode.

=p

Setting up your gaming mouse as a Bluetooth® wireless
mouse t
Set the connection switch to the Bluetooth® mode.

Pairing Bluetooth® mode to additional host devices (max. 3)

1. Set the connection switch to the Bluetooth® mode.

2. Press and hold the Pairing button for 3 seconds until the LED
on your gaming mouse start to blink blue. Once your gaming
mouse has been successfully paired, the LED indicator on your
gaming mouse will light up blue for 3 seconds.
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Connecter votre souris gaming

Configurer votre souris gaming en tant que souris filaire
Connectez le cable USB Type-C® vers Type-A fourni &
votre souris et a un port USB de votre ordinateur

Configurer votre souris gaming en tant que souris sans-fil

1. Connectez le dongle USB au port USB de votre
ordinateur.

2. Réglez l'interrupteur de connexion sur le mode sans
fil RF 2,4G.

Configurer votre souris gaming en tant que souris sans-

fil (Bluetooth) CE) t

Réglez l'interrupteur de connexion sur le mode Bluetooth.

=

Appairage d'appareils supplémentaires en mode Bluetooth (3 max.)
1. Réglez linterrupteur de connexion sur le mode Bluetooth.

Updating the firmware and customization

1. Connect your gaming mouse to your computer using the
bundled cable, then connect the USB dongle to a USB port.

2. Visit the Gear Link website to update your gaming mouse
and dongle’s firmware, and to customize your gaming
mouse.

Using Zone mode

Zone mode allows for maximum mouse performance by
disabling selected functions that affect performance whilst
activated. For more information on Zone mode and the functions
disabled when Zone mode is activated, please visit the product
site.
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Mise a jour du firmware et personnalisation

1. Connectez votre souris gaming a votre ordinateur grace au
cable fourni, puis connectez le dongle USB & un port USB.

2. Rendez-vous sur le site de Gear Link pour mettre a jour le
firmware de la souris et du dongle, et pour personnaliser
votre souris.

Utilisation du mode Zone

Le mode Zone permet d'optimiser les performances de la
souris en désactivant certaines fonctions qui affectent les
performances. Pour plus d'informations sur le mode Zone et
les fonctions désactivées lorsque ce mode est activé, veuillez
consulter le site du produit.

2. Appuyez sur le Bouton d'appairage et maintenez-le enfoncé pendant

3 secondes jusqu'a ce que la LED de votre souris clignote en bleu.

2. Halten Sie die Kopplungstaste drei Sekunden lang gedriickt, bis
die LED an Ihrer Gaming Maus blau zu blinken beginnt. Sobald
Ihre Gaming Maus erfolgreich gekoppelt wurde, leuchtet die
LED-Anzeige drei Sekunden lang blau.

Collegamento del mouse gaming
Installazione con collegamento cablato

Aggiornamento del firmware e
personalizzazione

Collegate il cavo USB tipo C* > tipo A al mouse gaming e alla @ 1. Collegate il mouse gaming al computer usando il cavo

porta USB del vostro computer.

Installazione con connessione RF senza fili

1. Inserite il dongle USB in una porta USB del vostro
computer.

2. Impostate il selettore modalita di connessione sulla
modalita senza fili RF 2.4GHz.

Installazione con ione Bluetooth® senza fili
Impostate il selettore modalita di connessione sulla modalita
Bluetooth®.

(max.3)
1. Impostate il selettore modalita di connessione sulla modalita
Bluetooth®.

=
S

Associazione della modalita Bluetooth® a dispositivi host aggiuntivi

in dotazione, quindi inserite il dongle USB in una porta
USB.

2. Visita il sito Web di Gear Link per aggiomare il firmware
del mouse e del dongle da gioco e per personalizzare il
mouse da gioco.

Utilizzo della modalita Zona

La modalita Zona consente di ottenere le massime
prestazioni del mouse disabilitando le funzioni selezionate
che influiscono sulle prestazioni quando & attivata. Per
ulteriori informazioni sulla modalita Zona e sulle funzioni
disabilitate quando la modalita Zona & attivata, visitare il
sito del prodotto.

2. Premete e tenete premuto il Tasto di associazione per 3 secondi, il LED
presente sul mouse gaming lampeggera di colore blu. Ad associazione
avvenuta il LED del mouse gaming si accende di una luce blu fissa per

3 secondi.

Conectar el ratén para juegos

Configurar el raton para juegos como ratén cableado

Conecte el cable USB Tipo-C*® a Tipo-A incluido al ratén para

juegos y a un puerto USB de su PC.

Configurar el raton para juegos como raton inalimbrico de RF

1. Conecte |a llave USB integrada al puerto USB del equipo.

2. Establezca el conmutador de conexién en el modo
inalambrico de 2,4 GHz de RF.

Conflgurar el raton para juegos como ratdn inalimbrico de
Bluetooth®

=

Actualizacioén del firmware y

@ personalizacion

1. Conecte el ratén para juegos al equipo mediante el
cable incluido y, a continuacién, conecte la llave USB
integrada al puerto USB.

2. Visite el sitio web de Gear Link para actualizar el
firmware de su mouse y dongle para juegos, y para
personalizar su mouse para juegos.

Uso del modo de zona

T
Establezca el conmutador de conexién en el modo de Bluetooth™. @t El modo de zona permite el méximo rendimiento del mouse

Asociar el modo Bluetooth® a dispositivos host adicionales
(3 como maximo)
1

. Establezca el conmutador de conexion en el modo de Bluetooth®.
2. presione sin Soltar el boton de asociacién durante 3 segundos hasta
que LED del ratdn para juegos comiencen a parpadear en azul. Una vez

al deshabilitar las funciones seleccionadas que afectan
el rendimiento mientras estan activadas. Para obtener
mas informacion sobre el modo de zona y las funciones
desactivadas cuando se activa el modo de zona, visite el
sitio del producto.

que el raton para juegos se haya asociado correctamente, el indicador

LED de dicho ratdn se iluminard en verde durante 3 segundos.

Oyun farenizi baglama

Oyun farenizi kablolu fare olarak ayarlama

Birlikte verilen USB Type-C® - Type-A arasi kabloyu oyun @
farenize ve bilgisayarinizdaki bir USB baglanti noktasina

takin.

Oyun farenizi RF kablosuz fare olarak ayarlama — ‘
1. Birlikte saglanan USB yardimci aygitini bilgisayarinizin g
USB baglanti noktasina baglayin.
2. Baglanti anahtarini RF 2.4G Kablosuz moduna
ayarlayin.

Oyun farenizi Bluetooth® kablosuz fare olarak ayarlama | qym '
Baglanti anahtanini Bluetooth® moduna ayarlayin.

Bluetooth® modunu ek ana aygltlarla eslestirme (maks. 3)

1. Baglanti anahtarini Bluetooth® moduna ayarlayin.

2. Eglestirme diigmesine, oyun farenizdeki LED mavi renkte yanip
sonene dek 3 saniye basili tutun. Oyuncu fareniz baganyla
eglestirildikten sonra, oyuncu farenizin iizerindeki LED
gostergesi, 3 saniye kadar mavi renkte yanacaktir.

Pfipojeni herni mysi
Nastaveni herni my3i jako kabelové mysi
Pfipojte pfiloZeny kabel USB Type-C® na Type-A k herni @
mysi a k portu USB potitace.
Nastaveni herni mysi jako bezdratové RF mysi
1. Pripojte dodany kabel USB adaptér k portu USB -
pocitace. 8‘
2. Nastavte piepinac pripojeni na bezdratovy
radiofrekvencni rezim 2,4 G.
Nastaveni herni my3i jako bezdratové Bluetooth® mysi
Nastavte piepinac pripojeni na bezdratovy radiofrekvencni %‘
rezim Bluetooth®. e
Sparovani s dalSimi hostitelskymi zafizenimi (max. 3) v rezimu
Bluetooth®
1. Nastavte preplnac pripojeni na bezdratovy radiofrekvencni
rezim Bluetooth®.
2. Stisknéte a podrzte tlacitko parovani 3 sekundy, dokud indikator
LED na herni mysi neza¢nou blikat modre. Po ispésném
sparovani herni mysi bude indikétor LED na mysi svitit 3
sekundy modre.

Uw gamemuis aansluiten

Uw g als een muis
Sluit de meegeleverde USB Type-C* naar Type-A-kabel aan @
op uw gamemuis en een USB-poort op uw computer.

11 hekaheld,

11 hekaheld,

Uw g als een RF-muis
1. Sluitde meegeleverde USB-dongle aan op de USB-poorf_——
van uw computer. E‘
2. Stel de verbindingsschakelaar in op de RF 2.4G6
draadloze modus.

Uw g llen als een bekabelde Bluetooth™mui
Stel de verbindingsschakelaar in op de Bluetooth® modus. S‘

De Bluetooth®-modus koppelen met extra hostapparaten(max. 3).
1. Stel de verbindingsschakelaar in op de Bluetooth® modus.
2. Houdt u de koppelingsknop 3 seconden ingedrukt tot de

LED op uw gamemuis blauw beginnen te knipperen. Zodra

uw gamemuis is gekoppeld, licht de LED-indicator op uw

Aygit yazilimi glincelleme ve kisisellestirme

1. Birlikte verilen kabloyu kullanarak oyun farenizi bilgisayariniza
baglayin, daha sonra, birlikte saglanan USB yardimci aygrtini
bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.

2. Oyun farenizin ve donanim kilidinizin donanim yazilimini
guncellemek ve oyun farenizi 6zellegtirmek igin Gear Link
web sitesini ziyaret edin.

Bolge modunu kullanma

Bdlge modu, etkinlestirildiginde performansi etkileyen segili
islevleri devre digi birakarak maksimum fare performansi saglar.
Bdlge modu ve Bélge modu etkinlestirildiginde devre digi birakilan
islevler hakkinda daha fazla bilgi igin |Gtfen triin sitesini ziyaret
edin.

Aktualizovani firmwaru a pfizpGsobeni

1. Pfipojte hemi mys$ k pocitaci pfilozenym kabelem a potom
pripojte dodany kabel USB adaptér k portu USB potitace.

2. Navstivte web Gear Link, kde miZete aktualizovat firmware
herni my3i a hardwarového kli¢e a piizplsobit si herni my3.

Pouziti rezimu zény
ReZim z6ny umozriuje maximalni vykon mysi deaktivaci

vybranych funkei, které ovliviiuji vykon, kdyZ jsou aktivovany. Dalsi

informace o rezimu zény a funkcich deaktivovanych pii aktivaci
rezimu zény naleznete na produktové strance.

De firmware en aanpassing bijwerken

1. Sluit uw gamemuis aan op uw computer via de meegeleverde
kabel en sluit dan meegeleverde USB-dongle aan op de USB-
poort.

2. Bezoek de Gear Link-website om de firmware van je
gamingmuis en dongle bij te werken en je gamingmuis aan
te passen.

Zonemodus gebruiken

De zonemodus zorgt voor maximale prestaties van de muis door
bepaalde functies uit te schakelen die de prestaties beinvioeden
wanneer deze geactiveerd zijn. Ga voor meer informatie over de
zonemodus en de functies die zijn uitgeschakeld wanneer de
zonemodus is geactiveerd naar de productsite.

indicador LED do seu rato gaming iré ficar iluminado em azul durante 3

segundos.

nOAKJ'IIOHEHMe Ml‘pOBOﬁ MbILWU
HacTpoiika Ka4ecTee NPOBOAHON MbiLUM

TOAKNKYMTE Mbllb K pa3bemy USB KoMNb0Tepa ¢ NOMOLbI0 @

nocTaenAemoro e komnnekTe kabena USB Type-C Ha Type-A

HacTpoiika HrpoBoii MbillK B KayecTee 6ecnpoBOAHON MbILUK
1. Moakniouute agantep USB Kk pasbemy USB KomnbioTepa.

(Za
2. YcTaHoBuTe Nepeknioyatenb NOAKNHOYEHUA B NONOXKEHHe 8‘

BecnpoBofHO# pexcum 2,4 Ty,

Hactpoiika e Kayectee Gecnp i Mbiwk Bluetooth

Pexwum Bluetooth.

ConpsoxeHue B p

(maxc. 3)

1. YcTaHoBHTE NepexniouaTent NOAKNIOYEHUA B NONOXKEHHE
Pexwum Bluetooth.

2. HaXMuTe W yaepXuBaiiTe KHONKY CONPAXEHME B TeueHke
3 ceKyHA, NOKa HHANKATOPb HTPOBOM MbILUM HE 3aMUralT
CHHUM LBETOM. [oCNe YCNEWwHOro CONPRAXEHNA MHAMKATOP
MDbILLW 33rOPHTCA CHHUM LIBETOM Ha 3 CEKyHAbI.

YcTaHoBMTE NepexnoyaTent NoAKMHYEHHA B NONOXeHHe E
-l

Bluetooth ¢

XocTaMu

Pelihiiren liittdminen
Pelihiiren asettaminen langallisena hiirena
Liita toimitukseen kuuluva USB Type-C® - Type-A -kaapeli @

pelihiireen ja tietokoneen USB-porttiin.
=
Pelihiiren asettaminen langattomana Bluetooth® shiirena

Aseta liiténtékytkin Bluetooth® -tilaan. @t

Pelihiiren asettaminen langattomana radiotaajuushiirena

1. Liita toimitukseen kuuluva USB-kayttdavain
tietokoneen USB-porttiin.

2. Aseta litantakytkin langattomaan RF 2.4G -tilaan.

Bluetooth®-tilan pariuttaminen lisdisantélaitteisiin (maks. 3)

1. Aseta liitantakytkin Bluetooth® -tilaan.

2. Pida Pariutus-painiketta painettuna 3 sekuntia, kunnes
pelihiiren LED-valo alkaa vilkkua sinisena. Kun pelihiiren
pariuttaminen on onnistunut, pelihiiren LED-merkkivalo palaa
sinisend 3 sekuntia.

Ajatszéegér Uzembe helyezése

A jatszéegér bedllitasa mint vezetékes egér

Csatlakoztassa a tartozék USB Type-C® - Type A kébelt a @

jétszbegérhez és a szamitégép USB portjahoz.

A jatszéegér bedllitasa mint RF vezetéknélkiili egér

1. Csatlakoztassa a tartozékként kapott USB-
hardverkulcsot a szamitégép USB-portjaba.

2. Allitsa &t a csatlakozdsi kapcsol6t az RF 2,4 GHz-es
vezeték nélkiili izemmaodra.

A jatszoegér bedllitdsa mint Bluetooth® vezetéknélkiili egér

Allitsa 4t a csatlakozdsi kapcsol6t az Bluetooth®-es @

iizemmaodra. -

Bluetooth®-médban torténd pa

(maximum 3)

[z

kozokkel

4s tovabbi g

1. Allitsa 4t a csatlakozasi kapcsol6t az Bluetooth®-es iizemmédra.

2. Tartsa megnyomva a parositasi gombot 3 masodpercig, amig
a jatszoegéren lévd LED kék szinnel fognak villogni. Miutan a
jatszoegér parositdsa sikeresen megtdrtént, a jatszoegéren léve
LED-jelz6fény 3 masodpercig kék szinnel fog vildgitani.

Koble til spillmusen

Sette opp spillmusen som en kablet mus
Koble den medfglgende USB Type-C*® til Type-A-kabelen @
til spillmusen og en USB-port pa datamaskinen.

Sette opp spillmusen som en tradlgs RF-mus

1. Koble den medfglgende USB-donglen til
datamaskinens USB-port.

2. Sett tilkoblingsbryteren til RF 2,4 GHz tradles modus.

Sette opp spillmusen som en tradlgs Bluetooth®-mus
Sett tilkoblingsbryteren til Bluetooth® modus.

=
=)
Pare Bluetooth®-modaus til flere vertsenheter (maks. 3)
1. Set tilkoblingsbryteren til Bluetooth® modus.
2. Trykk og hold du inne paringsknappen i 3 sekunder til LED-
lampen pa spillmusen begynner  blinke blatt. Nar spillmusen
har blitt paret, lyser LED-indikatoren pa spillmusen blatt i 3
sekunder.

Podtaczanie myszy dla graczy

figurac dla gr
Podtgcz dofaczony kabel USB Type-C®na typu Ado myszy dla
graczy i do portu USB w komputerze.

confi . i iakol owei

radiowej

1. Podtacz dostarczony klucz USB do portu USB komputera.

2. Ustaw przetcznik potaczenia w pozycji trybu potaczenia
bezprzewiodowego RF 2.4G.

Confi . i jakol 0

Bluetooth®

Ustaw przefacznik potgczenia w pozycji trybu potaczenia

B[uetoot_h'.

Bluetooth®

a0 ‘

O6HoBNEHWE NPOLIMBKU U HACTPONKa

1. TOAKMKOYHTE UrPOBYHO Mbillb K KOMNbKOTEPY C
MOMOLLbIO NOCTABNAEMOrO B KOMNNEKTe Kabens, 3atem
noaknoyute USB-npueMHnK K nopty USB.

2. MoceruTe caitT Gear Link AnA 06HOBNEHWA HrPOBOA
MbilwK 1 npowmekk dongle, a Takxe ANA HAaCTPOHKK
MrPOBOH MbILK.

WUcnonb3oeaHue pexvMa Zone

PeXHM 30HbI NO3BONAET A0CTHYD MAKCHMANBHON
NPOM3BOAHUTENBHOCTH MbILLK, OTKNIOYAA BbIGPaHHbBIE
(YHKLMM, KOTOpbIE BAMAIT Ha NPOUIBORUTENBHOCTD

NpH ero aKTHEaUmH. [LNA NONYYeHUA RONONHHTENBHOMN
VHBOPMALWMK O pexuMe Zone i HYHKUKAX, OTKIIOUEHHBIX
NpH €ro aKTHEaLMH, NOXaNyHCTa, NOCETHTE CaiT NPOAYKTA.

Laiteohjelmiston paivitys ja

mukauttaminen

1. Liitd pelihiiri tietokoneeseen toimitukseen kuuluvalla
kaapelilla. Liita sen jalkeen toimitukseen kuuluva USB-
kayttoavain tietokoneen USB-porttiin.

2. Vieraile Gear Link -verkkosivustolla paivittaaksesi pelihiiren
ja donglen laiteohjelmiston seka mukauttaaksesi pelihiirtasi.

Vyohyketilan kdyttaminen

Vydhyke-tila mahdollistaa hiiren maksimaalisen suorituskyvyn
poistamalla kaytosta valittuja toimintoja, jotka vaikuttavat
suorituskykyyn aktivoituna. Lisatietoja vyohyketilasta ja
toiminnoista, jotka ovat pois kaytosta vychyketilan ollessa
aktivoituna, on saatavilla tuotteen verkkosivustolta.

A firmware frissitése és testreszabas

1. Csatlakoztassa a jatszéegeret a szamitégéphez a tartozék
kabel hasznalataval, majd csatlakoztassa a tartozékként
kapott USB-hardverkulcsot a szdmitégép USB-portjaba.

2. Latogasson el a Gear Link weboldalara, hogy frissitse a
jatékegér és a vevoegység firmware-jét, valamint testreszabja
a jatékegeret.

Zéna méd hasznalata

Azéna mod lehetové teszi a maximalis egérteljesitményt azltal,
hogy kikapcsolja azokat a kivdlasztott funkcickat, amelyek
hatdssal vannak a teljesitményre az aktivalds ideje alatt. Tovabbi
informécickért a Zéna méd és a Zéna méd aktivaldsakor letiltott
funkcidk kapcsan, kérjiik, litogasson el a termék weboldaldra.

Oppdaterer fastvaren og tilpass

1. Koble spillmusen til datamaskinen med den medfglgende
kabelen, og koble deretter den medfglgende USB-donglen til
datamaskinens USB-port.

2. Besok Gear Link-nettstedet for & oppdatere fastvaren til
spillmusen og dongelen din, og for 4 tilpasse spillmusen din.

Bruker sonemodus

Sone-modus tillater maksimal museytelse ved a deaktivere
utvalgte funksjoner som pavirker ytelsen mens den er aktivert.
For mer informasjon om sone modus og funksjonene som
deaktiveres nar sone modus er aktivert, vennligst besgk
produktsiden.

Aktualizowanie oprogramowania

uktadowego i dostosowywanie

1. Podtacz mysz dla graczy do komputera przy uzyciu
do{qczonego kabla, a nastepnie podigcz dostarczony
klucz USB do portu USB komputera.

2. Odwiedz witryne Gear Link, aby zaktualizowac
oprogramovwanie sprzetowe myszy do gier i adaptera, a
takze dostosowac swojg mysz do gier.

Uzywanie trybu strefowego

poprzez wyltaczenie wybranych funkcji, ktére wptywajg na
wydajnos¢ podczas jego aktywacii. Aby uzyskac wiecej
informacji na temat trybu strefowego i funkcji wytgczonych
po jego aktywowaniu, odwiedZ strone produktu.

E Tryb Zone pozwala na maksymalng wydajno$¢ myszy
(51 J

1. Ustaw przetacznik potaczenia w pozycji trybu potaczenia Bluetooth®.
2. Nacisnij przycisk parowania i przytrzymaj go przez 3 sekundy, az dioda

LED myszy zaczng migac na niebiesko. Po pomysinym sparowaniu
wsll(aiélik LED myszy dla graczy bedzie $wieci¢ na niebiesko przez 3
sekundy.

Une fois votre souris gaming associée avec succes, la LED de votre
souris gaming s'allume en bleu pendant 3 secondes.

gamemuis blauw op gedurende 3 seconden.



Pripojenie hernej mysi

Nastavenie hernej mysi ako kablovd my$
Dodany kabel USB Type-C® do Type-A zapojte do hernej @

mysi a do portu USB v pocitaci.

Nastavenie hernej mysi ako kablovd my$ RF
1. Dodany USB dongle zapojte do portu USB v pocitaci. @‘

2. Spinac pripojenia prepnite do bezdrétového rezimu
RF2.4G.
Spinaé pripojenia prepnite do rezimu Bluetooth®.

3

1. Spinac pripojenia prepnite do rezimu Bluetooth®.

=

2. Stlacte tlacidlo Pairing (Parovanie) a podrzte ho stlacené na 3
sekundy, kym nezaénu blikat modra kontrolka LED na hernej

mysi. Po Uspesnom sparovani hernej mysi sa na nej rozsvieti

modra LED kontrolka na dobu 3 sekund.

Ansluta spelmusen

Installera spelmusen som en kabelansluten mus
Anslut den medfdljande USB Type-C®- till Type-A-kabeln %

till spelmusen och en USB-port pa datorn.

Il Im m en tradlés RF-mi
1. Anslut den medféljande USB-donglen till datorns
USB-port.
2. Stéllin kopplingsbrytaren pa tradlost 2,4 G
frekvenslage.
- o

Stall in kopplingsbrytaren pé Bluetooth®.

nK
1. StaII in koppllngsbrytaren pa Bluetooth
2. Hall lankningsknappen intryckt i 3 sekunder tills indikatorn
pa spelmusen borja blinka bla. Nar spelmusen har lankats
kommer indikatorn pa spelmusen att lysa bla i 3 sekunder.

MipkntoueHHs irpoBoi MULWI
HanalwuTtyBaHHs irpoBoi MULLi SIK ApoTOBOT

Migkntovith kabenb USB Type-C® / Type-A 3 KOMNAIeKTy A0 irpoBoi

MuLi Ta fo nopty USB Ha komn'toTepi.

- S

Aktualizacia firmvéru a prispésobenie

1.

2.

Hernd mys pripojte k po¢itatu pomocou dodaného kabla a
dodany USB dongle zapojte do portu USB.

Navstivte webov stranku Gear Link, aby ste aktualizovali
firmvér vasej hernej mysi a prijimaca, a prisposobili si svoju
hernd mys.

Pouzitie rezimu zén

Rezim z6ny umoziuje maximalny vykon mysi tym, Ze pri aktivacii

deaktivuje vybrané funkcie, ktoré ovplyviiuju vykon. DalSie
informacie o rezime zén a funkciach, ktoré st deaktivované pri
aktivdcii rezimu zon, najdete na stranke produktu.

Uppdatering avinbyggd programvara och
anpassning

1.

Q&!"

Anslut spelmusen till datorn med den medféljande kabeln,
darefter anslut den medfdljande USB-donglen till datorns
USB-port.

Besok Gear Link-webbplatsen for att uppdatera firmware
for din gamingmus och dongel, samt for att anpassa din
gamingmus.

Anvander zonldge

Zonlage majliggdr maximal musprestanda genom att inaktivera
vissa funktioner som paverkar prestandan nar det &r aktiverat.

For mer information om zonlége och funktionerna som
inaktiveras nar zonldge ar aktiverat, vanligen besok produktsidan.

=5 -

HanalwuTyBaHHs irpoBoi MuLi sik 6e3ppoToBoi (pexxum PY 2,4 )

1. Migkntouite 6e3ppoToBuit afantep USB fo nopty USB Ha
Komm'ioTepi.

2. BcTaHOBITb NepemuKkay NigKIOUEHHS B NONOXKEHHS
6e3ppoToBOro pexkumy PY 2,4 Iy,

HanawTyBaHHs irpoBoi MUwi siK 6e3poToBoi (pexum Bluetooth®)
BcTaHoBiTbh nepemukay I'Ii[:lK}'HOLIEHHR B MNONOXEHHA 693,ELPOTOBOI'O

pexumy Bluetooth®.
. BMapy B p i Bl
XocTamu (Makc. 3)

h® 3 poaar

=

@t BukopucTaHHs pexxuMy «3oHa»

npUCTPOAMU-

1. BcTaHOBITb NepemMuKay NifKIYEHHs Ha 6e3[,pOTOBUI PEXXUMY

Bluetooth®.

2. LLlo6 noeaHaTy irpoBy MULLY B Napy 3 iHWWM NPUCTPOEM, HATUCHITD |
YTPUMYiATe KHOMKY MOEAHAHHSA B Napy 3 CeKyHAM, JOK1 CBITNOAI0AHWIA Ha
irpoBiit MULLI NOYHYTb MePexTiTU GnakuTHUM. LLlolHO irpoBy MuLLy Gye

YCNilLHO NOEAHaHO B Napy, CBITNOAiIOAHNI IHAMKATOP Ha irpoBiit MULLI

3aCBITUTLCA GNIAKUTHUM Ha 3 CEKYHAN.
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Conectarea mouse-ului dvs. pentru jocuri

Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri ca un mouse cu fir

Conectati cablul USB Type-C® la Type-A inclus la mouse-ul pentru

jocuri si la un port USB de pe computerul dvs.

Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri ca un mouse RF fara fir

1. Conectati dongle-ul USB inclus in pachet la portul USB de pe

computer.
2. Setati butonul de conectare la modul wireless RF 2.4G.

S
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OHoBEeHHs MikporporpaMu Ta
HanaluTyBaHHs NapaMeTpis

Mig'eaHaitTe irpoBy MULLY A0 KOMM'lOTEpa

3a [J0NOMOrY Kabesto 3 KOMMNEKTY, MOTiM
niakntodiTe 6esnpoToBuit agantep USB o nopty
USB Ha Komm'toTepi.

BigginaiiTte Be6-cainT Gear Link, 06 oHoBUTH
NPOLUMBKY irpOBOI MULLIi Ta JOHINA, @ TAaKOX
HanalTyBaTy irpoBy MULLY.

)

PeXu1M 30H1 3abesrieuye MakcUManbHy
NPOAYKTUBHICTb MULLI, BAMUKaOUM BUGPaHi DYHKLT,
AKi BNMBAKOTb Ha NPOAYKTUBHICTD Nif, Yac akTuBaLii.
[Lins oTpUMaHHs JoAaTKoBOI iHGopMaLlii Npo pexum
30HM Ta QYHKLi, AKi BUMMUKaOTbCSA NPY akTUBaLii
peXxuMy 30HW, BifjBiAaiiTe CaiiT NpoayKTy.
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Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri ca un mouse Bluetooth®

fara fir
Setati butonul de conectare la modul Bluetooth®.

Asocierea modului Bluetooth® la dispozitive gazda suplimentare (maxim 3)

1. Setati butonul de conectare la modul Bluetooth®.

2. Apasati si mentineti apasat butonul de asociere timp de 3 secunde

pana ce indicatoar LED de pe mouse-ul pentru jocuri incep sa lumineze

albastru intermitent. Dupa ce mouse-ul pentru jocuri a fost asociat cu
succes, indicatorul LED al mouse-ului va ilumina in culoarea albastru

timp de 3 secunde.
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2.

Actualizarea firmware-ului s

personallzarea
Conectati mouse-ul pentru jocuri la computer cu

@ ajutorul cablului USB inclus, apoi conectati dongle-ul

USB inclus in pachet la portul USB.

2. Vizitati site-ul web Gear Link pentru a actualiza
firmware-ul mouse-ului si dongle-ului de gaming si
pentru a va personaliza mouse-ul de gaming.

Folosind modul Zone

Modul Zone permite performanta maxima a mouse-
ului prin dezactivarea anumitor functii care afecteaza
performanta atunci cand este activat. Pentru mai multe
informatii despre modul Zone si functiile dezactivate
cand acest mod este activat, vd rugam sa vizitati site-ul
produsului.
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of 0°C(32°F) to 45°C(113°F). When the device
exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool down.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance,
regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under
this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.
This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE
TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST
PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

RF Exposure Information (SAR)
This device meets the government's requirements for exposure to radio waves. This device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for
exposure to radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of the U.S. Government.

The exposure standard employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. Tests for SAR are
conducted using standard operating positions accepted by the FCC with the EUT transmitting at the specified power level in different channels.

The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines.
SAR information on this device is on file with the FCC and can be found under the Display Grant section of www.fcc.gov/eot/ea/fccid after searching on FCC ID:
009P723 / MSQMPDONGLE2

Federal C ications C ission S
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure with FCC
this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Changes or ions to

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product. Never use accessories for other
products to prevent the risk of electric shock or fire.

HRABEBARKERTT . ARKEHEAOMRICE ., TR WT—VIHBOLOEBEIKES, k., fRAGEMBORBCRERLBENTIS, HREHKELL
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Compli S of | ion, Sci and E ic Develoy Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

P

Déclaration de conformité de | ion, et Développ é ique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I’ apparell ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est den pl e le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The
Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the ISED Specific Absorption Rate (“SAR”) limits when operated in portable exposure conditions.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d'exposition aux radiofréquences d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére a minimiser le potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a été évalué et montré conforme aux limites de DAS (Débit d’Absorption Spécifique) de INSED lorsqu'il est utilisé dans des conditions d'exposition
portables.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in
our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compli: htm

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for
you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to

htm for detailed recycling information in different regions.

Proper disposal

)74
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DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out
wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal waste.
Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

EEEBHLEES

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU
|Z|ave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Ceshna Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a dal$i pfislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné
znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i
direktiver. Hele EU- overensstemmelseserklaenngen kan findes pa:
Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de verwante
richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:

Eesti Kéesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL
vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jérgmisel aadressil:

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa téten, etta tdma laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden tété koskevien sdadosten
mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa:

med ho iderelaterede

og andre relevant

Lithium-lon Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace

only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.
Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.
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EAN a Me To mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwVeL 0Tt QUTH 1) CUOKELT) GUHHOPPWVETAL JIE TIG BEPENWOELG AMALTAOELS Kat GAAAEG OXETIKES Hlatdgelg
Twv 08nyLwv tng EE. To mArpeg keipevo Tng dnAwong cuppatotntag eivat Stabéatpo otn dievBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolédé Irdnyelvek lényeges kévetelményeinek és egyéb vonatkozo

rer ek. Az EU ségi nyilatkozat teljes szovege innen letolthetd: www.asus.com/support

Latvnskl ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka §T ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem. Pilns ES
pazinojuma teksts pieejams Seit: www.asus.com/support

NCC: Wireless Statement
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VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement
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Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB103778

This ASUS product complies with IMDA Standards.

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Précautions d’emploi de I'appareil :

a.  Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les aéroports, les hopitaux, les stations-service et
les garages professionnels).

b.  Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux i és lors d'un appel télé, . Si vous portez un implant électronique (stimulateurs
cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et Iimplant
pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou
situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d.  Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes i et du b: tre des ad
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Ukraine Certification Logo

EAC Certification Logo
USB Charging

The power delivery by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio
equipment, and max 2.5 Watts in order to achieve maximum charging speed.

'J]_Ill

25-25
w

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
) (2.4-2.4835GHz)- Mouse <100
2.4GHz wireless
(2.4-2.4835GHz)- Dongle <100
Bluetooth (2.4-2.4835GHz)- Mouse <100

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
(2.4-2.4835GHz)- Mouse <100
2.4GHz wireless
(2.4-2.4835GHz)- Dongle <100
Bluetooth (2.4-2.4835GHz)- Mouse <100

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment
Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at "

CE Mark Warning

q

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related
Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux criteres essennels et autres clauses pertinentes des directives
concernées. La déclaration de conformité de 'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : - Veuillez
saisir le nom du modele pour accéder a la déclaration de conformité compléte du produit.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerét mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen
Richtlinien tbereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist verfigbar unter:

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & ai requisiti
correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:

Pycckuii Komnanus ASUS 3asiBNSieT, 4To 3T0 YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBAHUAM 1 APYTMM COOTBETCTBYIOLLMM YCNIOBUAM COOTBETCTBYHOLMX
AnpekTyB. MoapoBHYIo MHDOPMALMIO, NOXany’cTa, CMOTPUTE Ha WWW.asus.com/support

Buarapckn C Hactosuwioto ASUSTeK Computer Inc. aeknapypa, Ye ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBME ChC ChLYECTBEHUTE M3NCKBAHNA U APYruTe NPUNOKUMI
NOCTaHOB/EHWs Ha CBBP3aHNTE AUPEKTUBI. TbIHUAT TEKCT Ha fieKnapaLusTa 3a CbOTBETCTBME Ha EC e 4OCTbMHa Ha afpec: WWw.asus.com/support

e alle altre di i pertinenti con le direttive

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc." $iuo tvirtina, kad $is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti:

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig
tekst for EU-samsvarserklzringen finnes pa:

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami
powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposigoes relevantes das
Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragdo da UE disponivel em: www. m,

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara cé acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esenuale si altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet
al declaratjei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zah i drugim im odredbama p ih Direktiva. Pun
tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto  vyhlasuije, Ze toto zariadenie vyhovuje za ym poZi: a ostatym prislusnym t liam
prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese:

h i in drugimi dolocbami py ih direktiv. Celotno besedilo

Slovensgina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi
EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espariol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas
relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna enhet Gverensstammer med de grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade
direktiv. Fulltext av EU-férsékran om 6verensstdmmelse finns pé:

YkpaiHcbka ASUSTeK Computer Inc. 3aaBnse, Lo Lieit NpUCTpiit BifNOBiAae OCHOBHUM BUMOraMm Ta iHLIMM BiANOBIAHAM NONOXEHHAM BiANOBIAHNX [MPEKTHB.
MoBHWIA TeKCT AeknapaLii BignoBiaHOCTI cTaHAapTaMm EC JOCTYNHUIA Ha: WWW. m,

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iligkili Yonergelerin diger ilgili kosullanyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin
tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst
EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support
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Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom  ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M
6BL, England

Country United Kingdom

Topsauas nuHua Cnyx6bl TeXHUYECKOI noaaepxku B Poccuu:
BecnnatHblit hesepanbHblit HoMep Ans 380HKOB No Poccuu: 8-800-100-2787
Homep ans nonb3osateneit B Mockse: +7(495)231-1999

Bpemst pa6oTbi: MH-MT, 09:00 - 21:00 (M0 MOCKOBCKOMY BpeMeHi)
OduumansHbie caiitel ASUS B Poccun:

Wwww.asus.ru

Www.asus.com/ru/support



